
10
APRIETE CONTROLADO
CONTROLLED TIGHTENING
SERRAGE CONTROLÉ
KONTROLLIERTES ANZIEHEN
CONTROLLO DI SERRAGGIO
APERTO CONTROLADO
КОНТРОЛИРУЕМАЯ ЗАТЯЖКА

• Posibilidad de suministrar con certificado de calibración externa ENAC / ENAC calibration certificate can be issued on demand / Posibilité de fournir avec le certificat d'étalonnage externe ENAC
12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

DESTORNILLADOR DINAMOMÉTRICO / TORQUE SCREWDRIVER / TOURNEVIS DYNANOMÉTRIQUE / DREHMOMENT SCHRAUBENDREHER / CACCIAVITE 
DINAMOMETRICO / CHAVE DE FENDAS DINAMOMÉTRICA / ОТВЕРТКА С УСТАНОВКОЙ МОМЕНТА ЗАТЯГИВАНИЯ
ELECTRÓNICO / ELECTRONIC / ÉLECTRONIQUE / ELEKTRONIK / ELETTRONICO / ELETRÔNICO / ЭЛЕКТРОННЫЙ

COD. ® N.m Lb.in Kg.cm R.P.M. L (mm) +
66556

1/4
0,6-3 5,3-26,6 6,1-30,6 1600

300 830
66557 1,4-7 12,4-62 14,3-71,4 660

12M
Es necesario el código 66549 para su uso / Code 66549 is required for use / Le code 66549 est requis pour l'utilisation

COD. Resolución / Resolution / Résolution Comunicación de datos al ordenador / Data communication to the 
computer / Transmission de données à l’ordinateur

66556
0,001Nm / 0,001 Lb.in l

66557

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Fuente de luz / Light source / Source de lumiére l

Sistema de aviso / Warning system / Systéme d'alerte
Alarma luminosa y sonora / 
Audible and light alarm / 
Alarme lumineuse et sonore

Unidades / Units / Unités N.m / Lb.in / Kgf.m / Kgf.cm
Reversible / Reversible / Réversible l

Trabajos programables / Programmable jobs / Séquences programmables l

Certificado de calibración / Calibration certificate / Certificat de calibrage l

CONTROLADOR / CONTROLER / CONTRÔLEUR / REGLER / UNITÀ DI CONTROLLO / CONTROLADOR / КОНТРОЛЛЕР

COD. Descripción / Description / Description L x W x H (mm) :
66549 Controlador programador / Programmer controler / 

Contrôleur programmeur 185x157x242 3,8

12M
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APRIETE CONTROLADO
CONTROLLED TIGHTENING
SERRAGE CONTROLÉ
KONTROLLIERTES ANZIEHEN
CONTROLLO DI SERRAGGIO
APERTO CONTROLADO
КОНТРОЛИРУЕМАЯ ЗАТЯЖКА

DIGITAL / DIGITAL / DIGITAL / DIGITAAL / DIGITALE / DIGITAL / ЦИФРОВОЙ ДИНАМОМЕТРИЧЕСКИЙ КЛЮЧ

COD. ® N.m cN.m Lb.in Kg.cm L (mm) + f
66578 1/4 0,2-4 20-400 1,77-35,39 2,04-40,82 200 650 1

12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

12M

COD.
Precisión CW (a derechas) / 

Accuracy CW (clockwise) / Précision 
CW (sens horaire)

Precisión CCW (a izquierdas) / 
Accuracy CCW (counter clockwise) / 
Précision CCW (sens anti-horaire)

Resolución / Resolution / 
Résolution

Memoria de datos / Data 
memory / Memoire de données

Comunicación de datos al 
ordenador / Data communication 
to the computer / Transmission de 

données à l’ordinateur

Cable para la comunicación 
de datos / Cable for data 

communication / Transmission 
de données

66578 ±2% ±3% 0.1Nm /0.01 Lb.in / 0.01 Kg-cm 250 l l

* : Modo Track: Valor de torsión actual - Modo Peak: Valor máximo de torsión / Track mode: Direct torque value - Peak mode: Max. torque Value / Mode Track: Valeur de torsion 
actuelle - Mode Peak: Valeur maximum de torsion

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Certificado de calibración / Calibration certificate / Certificat de calibrage l

Pares prefijados / Preset Torque values / Paires Préétablies 9

Sistema de aviso / Warning system / Systéme d'alerte Alarma luminosa y sonora / Audible and light alarm / Alarme lumineuse 
et sonore

Modo de operación / Operation mode / Mode d'opération Peak/Track*
Unidades de medida / Unit selection / Unités de mesure N.m / Lb.in / Kg.cm
Cd con los programas para la comunicación de datos / Cd with the programs for data 
communication / Cd avec les programmes pour la communication de données l

Calibración vía web / Web calibration / Calibrage par l'intermédiaire de web 24 h
Baterías / Batteries / Piles AAA x 1
Temperatura de trabajo / Working temperature / Température de travail -10 °C - 60 °C
Temperatura de almacenamiento / Storage temperature / Température de stockage -20 °C - 70 °C

ANALÓGICO / ANALOGIC / ANALOGIQUE / ANALOG / ANALOGICO / ANALÓGICO / АНАЛОГОВЫЙ

COD. ® N.m L (mm) + f
66873 1/4 1-4 180 215 1

12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Precisión / Accuracy / Précision +/-6%

COD. + f
66845 550 1

12M

PCS. Descripción / Description / 
Description L (mm)

1 Destornillador / Screwdriver Cod. 66873 180

5

Puntas / Bits

3 - 4 - 5 - 6 - 8 mm

25
3 - 4 - 5,5 - 6,5 - 7 mm

4
PH0 - PH1 - PH2 - PH3

S1 - S2 - S3 - S4
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CONTROLLED TIGHTENING
SERRAGE CONTROLÉ
KONTROLLIERTES ANZIEHEN
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• Posibilidad de suministrar con certificado de calibración externa ENAC / ENAC calibration certificate can be issued on demand / Posibilité de fournir avec le certificat d'étalonnage externe ENAC
12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

PCS. Descripción / Description / 
Description L (mm)

2
Puntas / Bits

PZ1 - PZ2
25

6 T10 -T15 - T20 - T25 - T30 - T40

1 Adaptador / Adapter
1/4", 60 mm 60

1/4", 25 mm 25

COD. C N.m Lb.in L (mm) + f
66579

1/4
0.4-2 -

135 130 1
66594 - 4-20

12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Precisión / Accuracy / Précision ±6%
Certificado de calibración / Calibration certificate / Certificat de calibrage l

Estuche individual / Individual case / Étui individuel l

COD. C N.m Lb.in L (mm) + f
66580

1/4
1-5 -

160 130 1
66595 - 10-50

12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Precisión / Accuracy / Précision ±6%
Certificado de calibración / Calibration certificate / Certificat de calibrage l

Estuche individual / Individual case / Étui individuel l
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